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Stühle Stühle

Schale

Die Serie Abril besteht aus drei einteiligen Modellen: mit Armlehnen, ohne Armlehnen und Barhocker. Sie werden je 
nach Modell aus Polypropylen (PP) und mineralgefülltem Polypropylen gespritzt und sind in einer breiten Farbpalette 
erhältlich.

Option gepolsterte

•	 Gepolstertes Sitzkissen für die Schalen mit und ohne Armlehnen: Die Sitzfläche kann optional mit einem 
Sitzkissen aus 10 mm dickem Schaumstoff mit einer Dichte von 30 kg/m3 versehen und mit einem Stoff Ihrer Wahl 
gepolstert werden. Dieser gepolsterte Sitzkissen wird umgesteppt, geklammert und verschraubt.

•	 Gepolsterte Vorderseite: Diese Option wurde ausschließlich für Gehäuse mit Armlehnen entwickelt und bedeckt 
die gesamte Vorderseite des Gehäuses – einschließlich Sitzfläche, Rückenlehne und Armlehnen – mit einem 
spritzgegossenen Kunststoffteil, das mit hochdichtem Schaumstoff überzogen ist. Es werden Stärken von 5 mm 
und 10 mm mit einer Dichte von 40 kg/m³ kombiniert und schließlich mit dem ausgewählten Stoff bezogen. Das 
Design lässt die Rückseite des Gehäuses sichtbar, wodurch unendliche Kombinationen zwischen den Farben des 
Kunststoffs und der umfangreichen Auswahl an Stoffen möglich sind.

•	 Vollständig gepolsterte: Schale, bedeckt mit 10 mm dicker Schaumstoff mit einer Dichte von 40kg/m3 und 
Polyesterfaser, bezogen mit dem gewählten Stoff.

Gestell Optionen

•	 4 Metallbeine: Gestell mit 4 Beinen aus Stahlrohr ø 16 mm und 2 mm Stärke sowie zwei geschweißten 
Querstreben ø 18 mm und 2 mm Stärke, die mit Epoxidharzlack in einer breiten Farbpalette beschichtet sind. Die 
Befestigung an der Schale wird durch spritzgegossene dunkelgraue Gummipuffer verdeckt, die beim armlosen 
Stuhl als Stapelpuffer fungieren. Bei der gepolsterten Sitzkissen Variante werden diese Stopper durch eine 
Stapelablage aus gespritztem Polypropylen in zwei Farben ersetzt. Abgerundete Gleiter in Schwarz mit der Option 
Filz für Holzböden. Dieses Gestell ist mit den Schalen mit und ohne Armlehnen kompatibel. Stapelbares Gestell in 4 
Einheiten auf dem Boden für die Schale ohne Armlehnen.

•	 4 Beine aus Eichenholz: Aluminiumsockel, der mit Kunststoffgewindebolzen am Abril-Rahmen verschraubt 
ist. Die Holzbeine mit einem einzigartigen Eichenlack-Finish sind von Hand mit diesem Aluminiumsockel 
verschraubt. Bodenauflage optional mit Kunststoff- oder Filz-Pads. Bei Ausführungen mit sichtbarer Schale ist der 
Aluminiumsockel in der gleichen Farbe wie die Kunststoffschale lackiert. Bei vollgepolsterten Verkleidungen kann 
die Farbe des Aluminiumsockels vom Kunden gewählt werden.

•	 Kufengestell: massive Stangenstruktur Ø 11 mm, die so gebogen ist, dass die Bodenstützen die Form von 
Schlittenkufen haben. Eine auf jeder Seite des Stuhls. Die Befestigung an der Schale wird durch spritzgegossene 

dunkelgraue Gummipuffer verdeckt, die beim armlehnenlosen Stuhl als Stapelpuffer fungieren. Bei der 
gepolsterten Sitzkissen Variante werden diese Puffer durch eine Stapelschale aus gespritztem Polypropylen 
in zwei Farben ersetzt. 4 Gleiter aus schwarzem Polypropylen mit der Möglichkeit von Filz für Holzböden. 
Stapelbares Gestell in 4 Einheiten auf dem Boden für die Variante ohne Armlehnen.

•	 Pyramidenförmiger Aluminium-Gestell: drehbare 4-Speichen-Struktur aus Aluminiumdruckguss mit 
einer konischen Form von ø70 cm und H: 30,8 cm mit verschiedenen Ausführungen. Dieses Gestell ist mit 
dem Gehäuse durch ein epoxydbeschichtetes Aluminium-Spritzgussteil und einen Stahlkegel verbunden, 
der mit einer Verkleidung versehen ist. Gleiter mit schwarzem Polypropylen-Stopper schwarz, wahlweise mit 
Filz für Holzböden oder mit Rollen. Die Rollen mit einem Durchmesser von 50 mm sind bei der Option harte 
Rollen komplett schwarz und bei der Option weiche Rollen in hellgrau schwarz.

•	 5-speichiger Sternfuß aus Polyamid: Durchmesser 69 cm. 5 trapezförmige Arme mit abgerundeten 
Ecken. Erhältlich in Weiß oder Schwarz. Der Sockel ist mittels eines Gaskolbens und eines 
epoxidbeschichteten Aluminium-Spritzgussteils mit dem Rahmen verbunden. Höhenverstellung mittels 
Handgriff. Bodenauflage mit Doppel-Lenkrollen mit 65 mm Durchmesser. Der schwarze Sockel aus 
Polyamid kann mit harten oder weichen schwarzen Rollen ausgestattet werden. Das weiße Fußkreuz kann 
mit weißen harten Rollen oder hellgrauen weichen Rollen ausgestattet werden.

•	 Pyramidenförmiges Holzgestell: Drehbares Gestell mit 4 Speichen aus Stahl, verkleidet mit einem 
Gehäuse aus Buche, Eiche oder lackiertem Buchenholz. Dieses Gestell ist mit der Schale durch eine 
epoxidbeschichtete Aluminium-Spritzgussform und einen mit einer Verkleidung versehenen Stahlkegel 
verbunden.  Nivellierelemente mit schwarzem Polypropylen und optionalem Filz für Holzböden.

•	 Pyramidenförmiger Sockel aus massivem Eichenholz: 4-speichiger Sockel aus massivem Eichenholz, 
der mit einem zentralen, schwarz lackierten Stahlkern verschraubt ist. Der Kegel wird in diesen Kern 
eingesetzt und ruht auf einer Aluminiumbasis, die wiederum mit dem Hauptteil verschraubt ist.

•	 Barhocker mit 4 Metallbeinen: Gestell mit 4 festen Beinen in zwei Höhen, 750 mm und 650 mm, aus 
Stahlrohr ø 16 mm und 2 mm dick sowie zwei geschweißten Querstreben ø 18 mm und 2 mm dick mit 
rohrförmiger Fußstütze ø 12 mm, mit Epoxidfarbe beschichtet. Die Befestigung an der Schale wird durch 
spritzgegossene dunkelgraue Gummipuffer verdeckt, die als Stapelpuffer fungieren. Bei der gepolsterten 
Variante für den hohen Barhocker werden diese Puffer durch eine Stapelschale aus Polypropylen ersetzt. 
Gleiter mit runden Endkappen in schwarzer Ausführung mit der Option Filz für Holzböden. Diese Struktur ist 
nur mit der Schale ohne Armlehnen kompatibel. Stapelbare Struktur in 4 Einheiten auf dem Boden.

•	 Hochstuhl und Hocker mit 4 Beinen aus Eichenholz: Der Aluminiumsockel wird mit 
Kunststoffgewindeschrauben an das Abril-Gehäuse geschraubt und in der gleichen Farbe wie das 
Kunststoffgehäuse lackiert. Die Holzbeine, die ausschließlich aus lackierter Eiche bestehen, werden von 
Hand an diesen Aluminiumsockel geschraubt. Abstützung am Boden durch optionale Kunststoff- oder 
Filzzwingen. Die Fußstütze besteht aus gebogenem Stahlrohr mit einem Durchmesser von 12 mm, ist immer 
verchromt und wird mit Edelstahlschrauben an den Beinen verschraubt.
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Verpackung

Die Verpackungsmaterialien sind zu 100% recycelt und mit lösungsmittelfreien Druckfarben
bedruckt.

Zertifizierte Qualität

Wir erfüllen hinsichtlich der Gestaltung, Herstellung und des Vertriebs unserer Erzeugnisse 
sämtliche geltenden Vorschriften und Organisationsstandards.  

  Information

5 Jahre Garantie   

  Garantiebestimmungen

Instandhaltung und Reinigung der Produkte  

Die Firma esPattio erteilt dem Kunden Empfehlungen für die Pflege ihrer Produkte, damit sie immer 
wie neu aussehen und in tadellosem Zustand verbleiben.   
Ganz allgemein raten wir unseren Kunden, Reinigungsmittel zu verwenden, die der Umwelt 
nicht schaden. Befolgen Sie stets die Anweisungen des Herstellers des von Ihnen verwendeten 
Reinigungsmittels.  

  Information

https://www.dropbox.com/scl/fi/yvenlb07chivv10f51527/DEU_GARANTIEERKL-RUNG.pdf?rlkey=d1uxvi4m6xzuureocldpewmnj&st=wgulo2ah&dl=0
https://espattiobrand.com/wp-content/uploads/2024/11/REFRESH_REPAIR_RECYCLE.pdf
https://espattiobrand.com/wp-content/uploads/2021/11/ABRIL_Q.pdf
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6,77 kg

6,77 kg

15,82 kg

16,14 kg

6,31 kg

8,02 kg

8,32 kg

6,94 kg

6,94 kg

0,28 m3

0,28 m3

0,30 m3

0,28 m3

0,30 m3

0,45 m3

0,49 m3

0,37 m3

0,37 m3

7,40 kg

7,40 kg

16,44 kg

16,76 kg

6,94 kg

8,64 kg

8,94 kg

0,28 m3

0,28 m3

0,30 m3

0,28 m3

0,30 m3

0,45 m3

0,49 m3

7,94 kg

8,07 kg

15,82 kg

16,14 kg

7,61 kg

0,37 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,28 m3

0,30 m3

8,57 kg

8,70 kg

16,44 kg

16,76 kg

8,24 kg

8,57 kg

6,74 kg

10,37  kg

10,67 kg

8,47 kg

0,37 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,31 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,37 m3

cm

78,7

54,463,2
54,1

48

19,5
33,7

46,7

78,3

55,8

54,5

63,2 53,9

19,5

44,4

79,2 79,7

53,9 63,2

46,245,7

45

19,2

35,2

65/75

84,2/94,2

57,5
48,7

45

33,7

65/75
81,2

52,3 54,763,2

47,8

6,14 kg

6,14 kg

9,77 kg

16,76 kg

7,87 kg

11,16 kg

10,79 kg

0,27  m3

0,27 m3

0,30 m3

0,28 m3

0,30 m3

0,45 m3

0,49 m3

1,08 ml

6,24 kg

6,37 kg

7,61 kg

7,90 kg

5,91 kg

0,31 m3

0,31 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,37 m3

  0,45 ml 0,45 ml 1,57 ml 0,8 ml
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4 Beine

Kufeng

4 Sternfußkreuz

4 Sternfußkreuz + Rollen

Pyramidenförmiges Holzgestell

Barhock H65

Barhock H75

Barhocker  H65

Barhocker H75

Laufmeter

Ohne Armlehnen 
Ohne Polsterung

Mit Armlehnen
Ohne Polsterung

Ohne Armlehnen 
M it Sitzpolster

Ohne Armlehnen 
Vollständig gepolstert

Mit Armlehnen
M it Sitzpolster

Mit Armlehnen
Vollständig gepolstert

Maße

4 Beine

Pyramidenförmiges Holzgestell

4 Sternfußkreuz

Barhock Metallbeine Barhocker Metallbeine

Kufengestell

Mit Armlehnen
Polsterung vorn
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cm

75,2
-

86
50

48 47
69

41,5
-

52,3

19,5
33,7

75

109,5

6565

45

57,7 57,7

58,3
58,3

79
46,1

68,4

99,5

45,7

49,2

42,1

79,3

19,2

35,2

75

6,84 kg

8,53kg

19,51 kg

6,90kg

11,88 kg

12,28 kg

10,41 kg

10,81kg

0,27 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,47 m3

0,47 m3

0,47 m3

0,47 m3

7,46 kg

9,16 kg

20,13 kg

7,52 kg

12,50 kg

12,90 kg

0,27 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,47 m3

0,47 m3

8,68kg

11,80 kg

20,41 kg

10,68 kg

0,27 m3

0,37 m3

0,37 m3

037 m3

9,30 kg

12,43kg

21,03 kg

11,30  kg

12,43kg

21,43 kg

12  kg

0,27 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,27 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,37 m3

9,61 kg

9,16 kg

20,73 kg

9,02 kg

11,91 kg

12,59 kg

0,27 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,47 m3

0,47 m3

1,08 ml

11,8kg

20,41 kg

10,68  kg

0,27 m3

0,37 m3

0,37 m3

0,37 m3

  0,45 ml 0,45 ml 1,57 ml 0,8 ml
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Maße

Rahmen aus Eichenholz

Pyramidenförmiges Gestell 
aus massivem Eichenholz 

Barhocker.  4 Beine aus Eichenholz Barhocker niedrige Rückenlehne.  
4 Beine aus Eichenholz

5 Sternfuß Polyamid 4 Beine aus Eichenholz

Rahmen aus Eichenholz

5 Sternfuß Polyamid

4 Beine aus Eichenholz

Pyramidenförmiges Gestell aus massivem Eichenholz

Barhocker H65.  4 Beine aus Eichenholz

Barhocker H75.  4 Beine aus Eichenholz

Barhocker niedrige Rückenlehne H65.  4 Beine aus Eichenholz

Barhocker niedrige Rückenlehne H75.  4 Beine aus Eichenholz

Laufmeter

Ohne Armlehnen 
Ohne Polsterung

Mit Armlehnen
Ohne Polsterung

Ohne Armlehnen 
M it Sitzpolster

Ohne Armlehnen 
Vollständig gepolstert

Mit Armlehnen
M it Sitzpolster

Mit Armlehnen
Vollständig gepolstert

Mit Armlehnen
Polsterung vorn
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PAB00

kg %

2,67 50,78

2,53 48,26
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Analyse des lebenszyklus

Rohstoffe

Stahl

Plastik

% Recyceltes Mat.= 51,87%

% Recyclingfähigkeit= 90,12%

Materialien 

•	 Stahl mit einem Anteil  an Recyclingstahl zwischen 15% und 
99%.

•	 Holz mit einem Anteil an Recyclingmaterialien von 70%, mit 
PEFC/FSC-Zertifikat und Emissionsklasse E1.

•	 Kunststoffe mit einem Recyclinganteil zwischen 30% und 
40%.

•	 VOC-freier Pulverlack.  
•	 Die Füllmaterialien sind frei von HCFC und nach Öko-Tex 

zertifiziert.  
•	 Die Polsterungen sind VOC-frei und nach Öko-Tex zertifiziert.  
•	 Die Verpackungsmaterialien sind zu 100% recycelt und mit 

lösungsmittelfreien Druckfarben bedruckt.  

Produktion 

•	 Optimierung des Primärmaterialverbrauchs. Beim Zuschnitt 
der Bretter, Polsterungsstoffe und Stahlrohre.  

•	 Einsatz erneuerbarer Energien mit verminderten CO2-
Emissionen. (Solarmodule)

•	 Energiesparmaßnahmen bei allen Produktionsprozessen.  
•	 Reduktion der globalen VOC-Emissionen um 70% bei den 

Produktionsprozessen.   
•	 93% der Pulverlacke, die nicht haftengeblieben sind, werden 

zurückgewonnen.  
•	 Die  Polsterungen  sind frei von Leimen und Klebstoffen.   
•	 Unser Werk ist mit einer internen Kläranlage zur Beseitigung 

flüssiger Rückstände aus dem Abwasser ausgestattet.  
•	 Das Werkgelände ist mit Mülltrennungscontainern 

ausgestattet.  
•	 Die im Produktionsprozess anfallenden Abfälle werden 

zu 100% recycelt und die gefährlichen Abfälle gesondert 
entsorgt und verwertet.  

Die während der Etappen des Produktlebenszyklus erzielten Ergebnisse  

Transport 

•	 Optimierung des Verbrauchs von Verpackungskarton.  
•	 Verringerung des Verbrauchs von Karton und anderen 

Verpackungsmaterialien.  
•	 Flache Verpackungen und möglichst kleine Frachtstücke, um Platz 

zu sparen.  
•	 Kompaktieranlage  für Festabfälle zur Reduktion von Transporten 

und Emissionen.  
•	 Geringe Volumina und leichte Gewichte.  
•	 Erneuerung der Transportflotte und Einsatz von Fahrzeugen mit 

28% weniger Treibstoffverbrauch.   
•	 Verkürzung der Transportwege durch kurze Entfernung der 

Zulieferer. Stärkung des lokalen Marktes und Verringerung der 
Umweltbelastung durch den Transport.  

Gebrauch

•	 Leichte Instandhaltung und Reinigung ohne Lösungsmittel. 
Garantie von Forma 5

•	 Höchste Materialqualitäten, die eine durchschnittliche 
Produktlebensdauer von 10 Jahren gewährleisten.  

•	 Optimierung der Produktlebensdauer durch standardisiertes und 
modulartiges Design.  

•	 Die Holzwerkstoffe sind aufgrund der geringen Schadstoffabgabe 
der Emissionsklasse E1 zuzuordnen.  

Ende der Lebensdauer

•	 Leicht zu entfernendes Verpackungsmaterial, das recycelt werden 
kann bzw. die Wiederverwertung der Komponenten ermöglicht.   

•	 Standardisierung der Bestandteile zur Ermöglichung ihrer 
Wiederverwendung.  

•	 Verwendung von Recyclingmaterialien in den Produkten (% 
Wiederverwertbarkeit):

•	 Das Aluminium ist zu 100% recycelbar. Der Stahl ist zu 100% 
recycelbar. Das Holz ist zu 100% recycelbar. Die Kunststoffe sind zu 
70% bis 100% recycelbar.

•	 Keine Verschmutzung der Luft und des Wassers bei der 
Abfallentsorgung.  

•	 Mehrwegverpackungen, die recycelbar und wiederverwendbar 
sind.  

Ökodesign
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Wartung und Reinigung

Handlungsanweisungen für die korrekte Reinigung und Wartung der verschiedenen Teile des Stuhls, je nach den verschiedenen Materialien, aus 
denen er besteht:

Stoffe

1  Regelmäßig absaugen.

2  Reiben Sie mit einem feuchten, in PH-neutraler Seife
eingeweichten Tuch über die verschmutzte Stelle. Führen Sie vorher
einen Test an einer verdeckten Stelle durch.

3  Alternativ kann auch Trockenschaum verwendet werden, wie er
für Teppiche verwendet wird.

Holzelemente - Bi-Laminat

1  Reiben Sie die zu reinigenden Stellen mit einem feuchten, mit 
PHneutraler. Seife angefeuchteten Tuch ab.

2  Unter keinen Umständen dürfen abrasive Produkte verwendet
werden.

Kunststoffteile

1  Reiben Sie die zu reinigenden Stellen mit einem feuchten, mit 
PHneutraler. Seife angefeuchteten Tuch ab.

2  Unter keinen Umständen dürfen abrasive Produkte verwendet
werden.

Metallteile

1  Reiben Sie die zu reinigenden Stellen mit einem feuchten, mit 
PHneutraler Seife angefeuchteten Tuch ab.

2  Polierte Aluminiumteile können mit einem trockenen 
Baumwolltuch wieder aufpoliert werden, um ihren ursprünglichen 
Glanz wiederherzustellen.



“From our skin, for the Earth” is our promise, the way we 
look at, feel and envisage sustainability. 
It means soul and art, intention and action, vision and 
journey. Acting based on our thoughts and feelings to 
protect nature, the people who live in it, the time that is 
left. Learning from the journey, the legacy and the spirit 
of the south. A deliberate, mindful, authentic spirit. 
A message that encourages us to think from our skin, 
create from truth and produce with dedication, mindful 
and responsible furniture for a better tomorrow on this 
planet.

“From our skin, for the Earth” est notre promesse, notre
façon de voir, de ressentir et de concevoir le développement durable.
C’est une âme et un art, l’intention et l’action, le regard et le chemin. 
C’est agir à travers le sentiment et la pensée pour protéger la nature, 
les personnes qui l’habitent, le temps qui reste à venir. Apprendre du 
chemin, de l’héritage et de l’essence même du sud. 
Une essence posée, consciente, authentique. Un message qui nous 
encourage à penser à travers notre peau, à créer à travers la vérité et à 
produire de façon engagée, un mobilier conscient et respectueux, pour 
construire un avenir meilleur sur cette planète.

“From our skin, for the Earth” lautet unser Versprechen. Das ist unsere 
Art, Nachhaltigkeit sichtbar, spürbar und erlebbar zu machen. 
Es ist der Geist und die Kunst, die Absicht und die Handlung, die 
Betrachtung und der Weg. Es bedeutet, nach Gefühl und Gewissen zu 
handeln, um die Natur zu schützen, die Menschen, die sie bewohnen, 
und die Zeit, die noch vor uns liegt. Und dabei vom Weg, dem Erbe und 
der Essenz des Südens zu lernen. Eine ruhige, bewusste, authentische 
Essenz.
Eine Botschaft, die uns dazu anregt, aus unserer Haut
heraus zu denken, aus der Wahrheit heraus zu erschaffen und mit viel 
Hingabe eine verantwortungsvolle und umweltfreundliche
Einrichtung für eine bessere Zukunft auf diesem
Planeten zu schaffen.

“Desde la piel, para la Tierra” es nuestra promesa, nuestra forma de mirar, de sentir 
y concebir la sostenibilidad.
Es alma y arte, intención y acción, mirada y camino. Es actuar desde el sentimiento 
y el pensamiento para proteger la naturaleza, las personas que la habitan, el 
tiempo que queda por venir. Aprendiendo del camino, del legado y de la esencia 
del sur. Una esencia pausada, consciente, auténtica. 
Un mensaje que nos incita a pensar desde la piel, crear desde la verdad y producir 
con compromiso, un mobiliario consciente y respetuoso para un mejor mañana en 
este planeta.

South TimeSkin Art

Humanly sustainable Creatively sustainable Originally sustainable Enduringly sustainable

SUSTAINABILITY PRODUCT

 ABRIL

50.78% of Abril is steel, a 100% recyclable material. Recycling a 
tonne of steel avoids mining 1.5 tonnes of iron, and reduces the 
carbon footprint of each product by 50%.

El 50,78% de Abril es de acero, un material 100% reciclable 
indefinidamente y el material más reciclado del mundo. Por cada 
tonelada de acero reciclado se evita la extracción de 1,5 toneladas 
de hierro, reduciendo la huella de carbono de cada producto en 
un 50%.

Le modèle Abril est composé à 50,78 % d’acier, un matériau 100 
% recyclable. Le recyclage d’une tonne d’acier évite d’extraire 1,5 
tonne de fer et réduit de 50 % l’empreinte carbone de chaque 
produit.

Abril besteht zu 50,78 % aus Stahl, einem zu 100 % recycelbaren 
Material. Durch das Recycling einer Tonne Stahl wird der Abbau 
von 1,5 Tonnen Eisen eingespart und der CO2-Fußabdruck jedes 
Produkts um 50 % reduziert.

45.16% of Abril is polypropylene. Compared to other plastics that 
would generate long-lasting waste, polypropylene has a longer life 
cycle, which allows us to reuse it in other products between 4 and 
5 times.

El 45,16% de Abril es polipropileno, un plástico reciclable hasta 
4 o 5 veces. Frente a otros plásticos que generarían residuos 
duraderos, el polipropileno goza de una vida útil más larga, lo que 
nos permite reutilizarlo en otros productos entre 4 y 5 veces.

Le modèle Abril est composé à 45,16 % de polypropylène. 
Comparé à d’autres plastiques qui généreraient des déchets 
durables, le polypropylène possède une durée de vie plus longue, 
ce qui nous permet de le réutiliser de 4 à 5 fois dans d’autres 
produits.

Abril besteht zu 45,16 % aus Polypropylen. Im Vergleich zu anderen 
Kunststoffen, bei denen langlebige Abfälle anfallen würden, hat 
Polypropylen eine längere Nutzungsdauer, sodass wir es vier- bis 
fünfmal in anderen Produkten wiederverwenden können.

Up to 90.12% of an Abril chair could be used to produce another 
equivalent unit once its life cycle is over. The same is true for the 
packaging, which is fully returnable, recyclable and reusable.

Hasta un 90,12% de una silla Abril podría usarse para producir otra 
unidad igual una vez terminada su vida útil. Mismo caso que su 
embalaje, totalmente retornable, reciclable y reutilizable.

Jusqu’à 90,12 % d’une chaise Abril pourrait être utilisés pour 
produire une autre unité à la fin de sa durée de vie utile. Il en va de 
même pour son emballage, entièrement recyclable et réutilisable.

Bis zu 90,12 % eines Abril-Stuhls könnten nach Ablauf seiner 
Nutzungsdauer für die Herstellung einer weiteren identischen 
Einheit verwendet werden. Das gleiche gilt für die Verpackung, die 
vollständig zurückgegeben, recycelt und wiederverwendet werden 
kann.

ENVIRONMENTAL 
IMPACT 
IMPACTO MEDIOAMBIENTAL  
IMPACT ENVIRONNEMENTAL
UMWELTAUSWIRKUNGEN

RECYCLING
RECICLAR
RECYCLER
RECYCLE

CIRCULAR ECONOMY
ECONOMÍA CIRCULAR
ÉCONOMIE CIRCULAIRE 
KREISLAUFWIRTSCHAFT

Innovation in polyamide recycling is one of the major challenges 
facing our sector. Techniques such as hydrolysis and 
depolymerisation enable the recovery of high-quality material, 
avoiding the use of new polyamide.

La innovación en el reciclaje de poliamida es uno de los 
grandes retos de nuestro sector. Técnicas como la hidrólisis y 
despolimerización, facilitan la recuperación de material de alta 
calidad, evitando el uso de nueva poliamida.

L’innovation appliquée au recyclage du polyamide est l’un des 
grands défis de notre secteur. Des techniques comme l’hydrolyse 
et la dépolymérisation favorisent la récupération de matériaux de 
haute qualité, en évitant l’utilisation de nouvelles polyamides.

Das Recycling von Polyamid ist eine der großen 
Herausforderungen für unseren Sektor. Techniken wie Hydrolyse 
und Depolymerisation erleichtern die Rückgewinnung von 
hochwertigem Material und machen den Einsatz von neuem 
Polyamid überflüssig.

EXPLORING 
SUSTAINABILITY
EXPLORANDO LA SOSTENIBILIDAD
EXPLORER LA DURABILITÉ
ERFORSCHUNG DER NACHHALTIGKEIT

Discover more Conocer más En savoir plus
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